
"Выезжал майор на большой базар..."

Выезжал майор на большой базар,
На большой базар, все на ярмарку,
Становился майор среди торгу,
Среди торгу — среди ярмарки:
Вынимал он указ — слезну грамоту.
И читал-то он слезную всем болезную:
Из троих-то братьев во солдаты отдать,
Из четырех-то миновать нельзя:
На них ряд-то стоит первый жеребий.
Отец с матерью догадалися,
С торгу, с ярмарки собиралися,
Всею ночь не спят, за столом сидят,
За столом сидят, думу думают заединое:
Которого-то сына нам во солдаты отдать?
Большого-то сына отдать — детей много.
Середняго-то отдать — жена гожа1,
Жена больно гожа — услужливая,
Услужливая — по ней дом стоит,
По ней дом стоит, люди знаются.
Нам отдать ли, ни отдать сына малого,
Сына малого — не женатого.
Как и малый сын расплакался,
Во слезах он речь возговорил:
«Государь ты мой, родной батюшка,
Государыня, родна матушка!
Аль я вам, матушка, не тот же сын,
Аль не тот же сын-кормилец был?»
Отец с матерью речь возмолвили:
«Вы нам, детушки, все равнехоньки,
Ретиву сердцу все роднехоньки.
Вы подите, детушки, вдоль по улице,
Вы зайдите, детушки, в новую кузницу,
Вы сделайте все по ножечку,
Все по ножичку, все по новому;
Вы подите, детушки, во зелены луга,
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Вы зайдите, детушки, во ракитов куст;
Вы и вырежьте все по прутешку,
Вы и вырежьте все по жеребью;
Вы тряхните, детушки, промежду себя».
Достался жребий сыну малому,
Сыну малому не женатому.
Малый-то сын расплакался:
«Плохой, ты, плохой мой талан,
Участочки мои горькие.
На роду знать мне участь записана.

(Аришки, Городищенского у.)

1 Хороша.
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